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Associate	Pastor 
Fr.	Marvin	Leonel	Ajic	Arana,	C.S. 

Fr.	Richard	Bezzegato,	C.S. 
 

Parish	Deacons	 
John	Battisto	 

 
 

Secretaries		 
Nancy	Diaz	 
Bianca	Lara 

 

 
Ofϐice	Hours	 

 
 

Monday	–	Friday	 
9:00	am—1:30	pm 
2:00	pm—7:30	pm 

  
Saturday	 

9:00	am	—	3:00	pm 
 

Sunday 
Closed 

 
Sunday	Mass	Schedule	 
5:30	pm	-	Sat.	Vigil	Mass 

7:45	am	-			English 
		9:00	am	-			Español	 
10:30	am	-	Italian 
12:00	pm	-		English	 
				1:30	pm	-	Español 
			5:00	pm	-		Español	 

 
Weekly	Mass	Schedule	 

 

English	 
			Monday	—	Friday		8:00	am	 

 

Español	 
						Lunes		a		Viernes	a	las	6:30	pm 

 

Italiano	 
Sotto	richiesta	 
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OUR	LADY	OF	MOUNT	CARMEL		—		MISSION	STATEMENT 
 We	 are	 a	 faith	 community	 bound	 by	 the	 Grace	 of	 God	 the	 Father	who	 adopted	 us	 all	 as	 beloved											
children	 through	 Baptism.	 We	 journey	 as	 brothers	 and	 sisters	 inspired	 in	 the	 Gospel	 of	 Jesus	 Christ,																	
nourished	with	the	Eucharist	and	strengthened	by	the	love	of	the	Holy	Spirit.	Encouraged	in	the	practice	of	
our	Catholic		Tradition	we	experience	and	honor	the	maternal	protection	of	Our	Lady	of	Mount	Carmel	while	
joyfully	celebrating	the	religious	practices	of	our	ancestors	in	Faith.	Heartened	by	the	zealous	ministry	of	the	
Missionaries	of	St.	Charles	(Scalabrinian)	we	strive	to	create	a		welcoming	space	where	justice	for	all	and	the	
well-being	of	God’s	people	become	the	inspiration	in	our	efforts	to	build	God’s	Kingdom. 

+++ 
NUESTRA	SENǂ ORA	DEL	MONTE	CARMELO		—	VISIÓN 

 Somos	una	comunidad	de	fe	vinculada	por	la	Gracia	de	Dios	Padre	que	nos	ha	adoptado	como	hijos	
amados	por	el	Bautismo.	Caminamos	como	hermanos	y	hermanas	inspirados	en	el	Evangelio	de		Jesucristo	
nutridos	con	la	Eucaristı́a	y	fortalecidos	por	el	amor	del	Espı́ritu	Santo.	Alentados	en	la	práctica	de	nuestra	
Tradición	 Católica,	 experimentamos	 y	 honramos	 la	 protección	 materna	 de	 Nuestra	 Señora	 del	 Monte																			
Carmelo,	celebrando	alegremente	 las	prácticas	religiosas	de	nuestros	 	ancestros	en	 la	Fe.	Animados	por	el	
celo	ministerial	de	 los	Misioneros	de	San	Carlos	 (Scalabrinianos)	nos	esforzamos	por	 crear	un	espacio	de																		
bienvenida	donde	la	justicia	para	todos	y	el	bienestar	del	pueblo	de	Dios	nos	inspiran	en	nuestros	esfuerzos	
para	construir	el	Reino	de	Dios. 

+++ 
NOSTRA	SIGNORA	DEL	MONTE	CARMELO		-	VISIONE 

 Siamo	una	comunita	di	fede	circondata	dalla	grazia	di	Dio	Padre	che	ci	ha	adottato	come	ϐigli	amati	
attraverso	il	Battesimo.	Camminiamo	come	fratelli	e	sorelle,	inspirati	dal	Vangelo	di	Gesù	Cristo,	nutriti	con	
l’Eucaristia	 ,	 e	 fortiϐicati	 dall’amore	 dallo	 Spirito	 Santo.	 Rimaniamo	 incoraggiati	 nella	 pratica	 della	 nostra	
Tradizione	Cattolica,	sperimentiamo	ed	onoriamo	la	protezione	materna	della	Nostra	Signora	del	Monte	Car-
melo,	celebrando	con	gioia	le	pratiche	religiose	dei	nostri	antenati	nella	Fede.	Animati	dallo	zelo	ministeriale	
dei	Missionari	di	San	Carlo	(Scalabriniani),	cerchiamo	di	creare	uno	spazio	di	accoglienza,	Dove	la	giustizia	
per	tutti	e	 il	benessere	del	popolo	di	Dio	diventa	 l’ispirazione	nel	nostro	 lavoro	per	construire	il	Regno	di	
Dio.	 

THE SCALABRINIAN MISSIONARIES 
AT MOUNT CARMEL SINCE 1905. 

 
 
 

Our Lady of Mt Carmel is served 
by the Congregation of the Missionaries of  

St. Charles Scalabrinians. 
We are a community of Catholic religious 

serving migrants and refugees of different cultures, 
religions and ethnicities in 32 countries. 

     The Congregation was founded in Italy  
on November 28, 1887 

by Saint John Baptist Scalabrini (1839-1905),           
bishop of Piacenza, Italy.  

     Our missionary focus is to be migrants 
with the migrants and to be in mission 

with people on the move, 
with a special priority for the poorest 

and neediest migrants. 



 
 

We encourage all to register 
at the Parish-Shrine.  

+  +  + 

Les invitamos a registrarse  
en el Santuario Parroquial. 

 

Support Staff  
 

Business Manager   
  Xochitl Duran 708.345.3632 

 

Religious Education     
   Sister Roschelle Isada 708.344.4140 
 

Community Center Social Service Director 
  Cinthya Aguirre 708.345.3632 
 

Sacramental Life  
Confessions  - Confesiones    
Thursdays — Jueves 
5:30 pm – 6:30 pm           
Saturdays —Sábados                                
4:00 pm—5:00 pm or by appointment /o con cita. 
 

Baptisms - Bautizos     
Contact the secretary at least a month in advance.                                             
Contactar a la secretaria un mes antes. 
 

Weddings  - Bodas    
Contact the priest at least six months in advance.  
Contactar al sacerdote seis meses antes de la ceremonia. 
 

Quinceañera              
Contactar a la secretaria cuatro meses antes de la ceremonia. 
 

Presentaciones 
Contactar a la Secretaria al menos dos semanas antes. 
 

 
 Religious Services  

 
Novena  for Our Lady of Mt.Carmel 
Wednesdays  7:30 pm 
 

Adoration - Adoración al Stmo. Sacramento  
Thursdays  5:30 pm—6:30 pm 
 
 
 
 

Other Services  
Gift Shop Hours  -Venta de Artículos Religiosos  
During the regular office hours. 
Durante las horas de oficina 
 
 

Community Center -Centro Comunitario   
Social outreach Servicios a la comunidad  (708) 345 - 3632 
 

Food Pantry - Despensa de comida                                  
Wednesdays 3:30 pm —5:30 pm 
 
Religious Education — Office Hours/Horario de Oficina 
Tuesday  & Thursday - Martes y Jueves:  3:30pm —7:30pm 
Wednesday —Miércoles:   10:00am —5:00pm              
Friday—Viernes:                9:00am—12:00pm ; 3:30 –7:30pm 
Saturday—Sábado:            9:00am—3:00pm 

Catecismo 
Saturday - Sábados  3:30 pm — 5:00 pm  
Sunday - Domingos 10:00 am—11:30 am - 11:45 am -1:15pm 

Church Services  
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November 30 – December 1, 2024 

Regular Sunday Collection: $7,670.00 

Christmas Flower offering: $ 3,276.00 

 

Weekly Offering  

GRAN RIFA! 
Los boletos para la fiesta de la virgen de Guadalupe ya están 

disponibles. Si gusta ayudarnos a vender y a  obtener sus boletos, 
por favor de dirigirse con los  servidores después de cada Misa. 
También ya puede ordenar su ramo de flores para la   Virgen.   

$20 por ramo.  
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Today is the second Sunday of Advent, which has as its main objective that I 
may find God on the path of my life. No longer just a Newborn, but above all 
the Most Merciful Savior, to see the smile of God, when the whole world shall 
see the salvation of God (cf. Lk 3:6). That's true! St. Gregory of Nazianzus 
taught, “Nothing gives such pleasure to God as the conversion and salvation of 
men.” 
 

Ineffabilis Deus 
The Immaculate Conception 

Pope Pius IX – 1854 
 

God Ineffable — whose ways are mercy and truth, 
whose will is omnipotence itself, and whose wisdom “reaches from end to end 
mightily, and orders all things sweetly” — having foreseen from all eternity the 
lamentable wretchedness of the entire human race which would result from the 
sin of Adam, decreed, by a plan hidden from the centuries, to complete the first 

work of his goodness by a mystery yet more wondrously sublime through the Incarnation of the Word. This 
he decreed in order that man who, contrary to the plan of Divine Mercy had been led into sin by the cunning 
malice of Satan, should not perish; and in order that what had been lost in the first Adam would be gloriously 
restored in the Second Adam. From the very beginning, and before time began, the eternal Father chose and 
prepared for his only begotten Son a Mother in whom the Son of God would become incarnate and from 
whom, in the blessed fullness of time, he would be born into this world. Above all creatures did God so loved 
her that truly in her was the Father well pleased with singular delight. Therefore, far above all the angels 
and all the saints so wondrously did God endow her with the abundance of all heavenly gifts poured from the 
treasury of his divinity that this mother, ever absolutely free of all stain of sin, all fair and perfect, would  
possess that fullness of holy innocence and sanctity than which, under God, one cannot even imagine                   
anything greater, and which, outside of God, no mind can succeed in comprehending fully. 
Supreme Reason for the Privilege: The Divine Maternity 
And indeed it was wholly fitting that so wonderful a mother should be ever resplendent with the glory of 
most sublime holiness and so completely free from all taint of original sin that she would triumph utterly 
over the ancient serpent. To her did the Father will to give his only-begotten Son — the Son whom, equal to 
the Father and begotten by him, the Father loves from his heart — and to give this Son in such a way that he 
would be the one and the same common Son of God the Father and of the Blessed Virgin Mary. It was she 
whom the Son himself chose to make his Mother and it was from her that the Holy Spirit willed and brought 
it about that he should be conceived and born from whom he himself proceeds. 
Liturgical Argument 
The Catholic Church, directed by the Holy Spirit of God, is the pillar and base of truth and has ever held as 
divinely revealed and as contained in the deposit of heavenly revelation this doctrine concerning the original 
innocence of the august Virgin — a doctrine which is so perfectly in harmony with her wonderful sanctity and 
preeminent dignity as Mother of God — and thus has never ceased to explain, to teach and to foster this               
doctrine age after age in many ways and by solemn acts. From this very doctrine, flourishing and wondrously 
propagated in the Catholic world through the efforts and zeal of the bishops, was made very clear by the 
Church when she did not hesitate to present for the public devotion and veneration of the faithful the Feast 
of the Conception of the Blessed Virgin. By this most significant fact, the Church made it clear indeed that 
the conception of Mary is to be venerated as something extraordinary, wonderful, eminently holy, and differ-
ent from the conception of all other human beings — for the Church celebrates only the feast days of the 
saints. 
And hence the very words with which the Sacred Scriptures speak of Uncreated Wisdom and set forth his 
eternal origin, the Church, both in its ecclesiastical offices and in its liturgy, has been wont to apply likewise 
to the origin of the Blessed Virgin, inasmuch as God, by one and the same decree, had established the origin 
of Mary and the Incarnation of Divine Wisdom. 
What she asks, she obtains. Her pleas can never be unheard. Given at St. Peter’s in Rome, the eighth day of 
December, 1854, in the eighth year of our pontificate. 
Pius IX 



 

Hoy es el segundo domingo de Adviento, que tiene como objetivo  
principal que pueda encontrar a Dios en el camino de mi vida. Ya no 
es sólo un recién nacido, sino sobre todo el Salvador misericordioso, 
para ver la sonrisa de Dios, cuando el mundo entero verá la salvación 
de Dios (cf. Lc 3, 6). ¡Es cierto! San Gregorio Nacianceno enseñó: 
"Nada complace tanto a Dios como la conversión y la salvación de los 
hombres". 
 

 
Ineffabilis Deus 

La Inmaculada Concepción 
Papa Pío IX – 1854  

Dios Inefable, cuyos caminos son la misericordia y la verdad, cuya voluntad es la omnipotencia misma, y cuya 
sabiduría "llega de un extremo a otro poderosamente, y ordena todas las cosas dulcemente", habiendo                   
previsto desde toda la eternidad la lamentable miseria de todo el género humano que resultaría del pecado de 
Adán, decretado, por un plan oculto a los siglos,  para completar la primera obra de su bondad con un                
misterio aún más maravillosamente sublime por la Encarnación del Verbo. Esto lo decretó para que no              
pereciera el hombre que, contra el designio de la Divina Misericordia, había sido llevado al pecado por la         
astuta malicia de Satanás; y para que lo que se había perdido en el primer Adán fuera gloriosamente                  
restaurado en el segundo Adán. Desde el principio, y antes de los tiempos del tiempo, el Padre eterno eligió y 
preparó para su Hijo unigénito una Madre en la que el Hijo de Dios se encarnaría y de la cual, en la bendita 
plenitud de los tiempos, nacería a este mundo. Sobre todas las criaturas, de tal manera la amó Dios, que            
verdaderamente en ella se complació el Padre con singular deleite. Por lo tanto, muy por encima de todos los 
ángeles y de todos los santos, Dios la dotó tan maravillosamente con la abundancia de todos los dones                
celestiales derramados del tesoro de su divinidad, que esta madre, siempre absolutamente libre de toda           
mancha de pecado, toda hermosa y perfecta, poseería esa plenitud de santa inocencia y santidad que  bajo 
Dios, uno no puede ni siquiera imaginar algo más grande, y que, fuera de Dios, ninguna mente puede lograr 
comprender plenamente. 
La Razón Suprema del Privilegio: La Divina Maternidad 
Y, en verdad, era muy apropiado que una madre tan maravillosa resplandeciera siempre con la gloria de la 
santidad más sublime y tan completamente libre de toda mancha de pecado original que triunfara              
completamente sobre la antigua serpiente. A ella quiso el Padre dar a su Hijo unigénito, el Hijo a quien, igual 
al Padre y engendrado por él, el Padre ama de corazón, y dar a este Hijo de tal manera que fuera el único y 
mismo Hijo común de Dios Padre y de la Santísima Virgen María. A ella escogió el Hijo mismo para que fuera 
su Madre, y de ella quiso y disminuyó el Espíritu Santo que fuera concebido y naciera aquel de quien él               
mismo procede. 
Argumento litúrgico 
La Iglesia Católica, dirigida por el Espíritu Santo de Dios, es la columna y la base de la verdad y siempre ha 
sostenido como divinamente revelada y contenida en el depósito de la revelación celestial esta doctrina acerca 
de la inocencia original de la augusta Virgen, una doctrina que está tan perfectamente en armonía con su  
maravillosa santidad y preeminente dignidad como Madre de Dios, y por lo tanto nunca ha dejado de                
explicar:  para enseñar y fomentar esta doctrina edad tras edad de muchas maneras y por actos solemnes.          
De esta misma doctrina, florecida y maravillosamente propagada en el mundo católico por los esfuerzos y el 
celo de los obispos, fue muy clara por la Iglesia cuando no dudó en presentar a la devoción y veneración           
pública de los fieles la fiesta de la Concepción de la Santísima Virgen. Con este hecho tan significativo, la 
Iglesia ha dejado claro que la concepción de María debe ser venerada como algo extraordinario, maravilloso, 
eminentemente santo y diferente de la concepción de todos los demás seres humanos, porque la Iglesia               
celebra sólo las fiestas de los santos. Y por eso las mismas palabras con que las Sagradas Escrituras hablan 
de la Sabiduría Increada y exponen su origen eterno, la Iglesia, tanto en sus oficios eclesiásticos como en su 
liturgia, ha tenido la costumbre de aplicar igualmente al origen de la Santísima Virgen, en cuanto Dios, por 
un mismo decreto,   había establecido el origen de María y la encarnación de la Sabiduría divina. 
Lo que pide, lo obtiene. Sus súplicas nunca pueden dejar de ser escuchadas. Dado en San Pedro de Roma, el 
octavo día de diciembre de 1854, en el octavo año de nuestro pontificado. 
Pío IX 
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Oggi è la seconda domenica di Avvento, che ha come obiettivo principa-
le quello di trovare Dio sulla strada della mia vita. Non più solo un 
neonato, ma soprattutto il Misericordioso Salvatore, per vedere il           
sorriso di Dio, quando il mondo intero vedrà la salvezza di Dio (cfr Lc 
3,6). Questo è vero! San Gregorio Nazianzeno insegnò: "Nulla dà  tanto            
piacere a Dio quanto la conversione e la salvezza degli uomini". 
  

Ineffabilis Deus 
L'Immacolata Concezione 

Papa BI. Pio IX – 1854 
  

Dio Ineffabile, le cui vie sono misericordia e verità, la cui volontà è 
l'onnipotenza stessa, e la cui sapienza "si estende da un capo all'altro potentemente e ordina tutte le cose con 
dolcezza", avendo previsto da tutta l'eternità la deplorevole miseria di tutto il genere umano che sarebbe ri-
sultata dal peccato di Adamo, decretato, con un piano nascosto dai secoli,  per completare la prima opera del-
la sua bontà con un mistero ancora più mirabilmente sublime attraverso l'Incarnazione del Verbo. Decretò 
questo affinché l'uomo che, contrariamente al piano della Divina Misericordia, era stato indotto al peccato 
dall'astuta malizia di Satana, non perisse; e affinché ciò che era stato perduto nel primo Adamo fosse glorio-
samente restaurato nel secondo Adamo. Fin dall'inizio, e prima dell'inizio dei tempi, l'eterno Padre scelse e 
preparò per il suo unigenito Figlio una Madre nella quale il Figlio di Dio si sarebbe incarnato e dalla quale, 
nella beata pienezza dei tempi, sarebbe nato in questo mondo. Dio l'ha amata così tanto al di sopra di tutte le 
creature, che veramente in lei il Padre si è compiaciuto di singolare gioia. Perciò, molto al di sopra di tutti gli 
angeli e di tutti i santi, Dio la dotò così meravigliosamente dell'abbondanza di tutti i doni celesti versati dal 
tesoro della sua divinità, che questa madre, sempre assolutamente libera da ogni macchia di peccato, tutta 
bella e perfetta, possedesse quella pienezza di santa innocenza e santità di cui,  sotto Dio, non si può nemme-
no immaginare nulla di più grande, e che, al di fuori di Dio, nessuna mente può riuscire a comprendere piena-
mente. 
La Ragione Suprema del Privilegio: La Maternità Divina 
E in verità era del tutto appropriato che una madre così meravigliosa fosse sempre splendente della gloria 
della più sublime santità e così completamente libera da ogni macchia del peccato originale da trionfare            
completamente sull'antico serpente. A lei il Padre ha voluto dare il suo Figlio unigenito, il Figlio che, uguale 
al Padre e da lui generato, il Padre ama di cuore, e dare questo Figlio in modo che egli fosse l'unico e               
medesimo Figlio comune di Dio Padre e della Beata Vergine Maria. È lei che il Figlio stesso ha scelto per fare 
sua Madre, ed è da lei che lo Spirito Santo ha voluto e ha fatto sì che fosse concepito e nascesse, da cui egli 
stesso procede. 
Argomento liturgico 
La Chiesa Cattolica, diretta dallo Spirito Santo di Dio, è la colonna e la base della verità e ha sempre ritenuto 
come divinamente rivelata e contenuta nel deposito della rivelazione celeste questa dottrina riguardante          
l'innocenza originale dell'augusta Vergine - una dottrina che è così perfettamente in armonia con la sua            
meravigliosa santità e la sua preminente dignità di Madre di Dio - e così non ha mai cessato di spiegare:            
insegnare e promuovere questa dottrina di età in età in molti modi e con atti solenni. Da questa stessa                
dottrina, fiorente e mirabilmente propagata nel mondo cattolico attraverso gli sforzi e lo zelo dei vescovi, è 
stata resa molto chiara la Chiesa quando non ha esitato a presentare alla pubblica devozione e venerazione 
dei          fedeli la festa della Concezione della Beata Vergine. Con questo fatto molto significativo, la Chiesa 
ha chiarito che il concepimento di Maria deve essere venerato come qualcosa di straordinario, meraviglioso, 
eminentemente santo e diverso dal concepimento di tutti gli altri esseri umani, poiché la Chiesa celebra solo 
le feste dei santi. 
E per questo la Chiesa ha l'abitudine di applicare anche all'origine della Beata Vergine le stesse parole con 
cui le Sacre Scritture parlano della sapienza increata e ne espongono l'origine eterna, sia nei suoi uffici            
ecclesiastici che nella sua liturgia, in quanto Dio, con un solo e medesimo decreto, aveva stabilito l'origine di 
Maria e l'incarnazione della sapienza divina. 
Quello che chiede, lo ottiene. Le sue suppliche non potranno mai essere inascoltate. Dato in San Pietro a          
Roma, l'otto dicembre 1854, nell'anno ottavo del Nostro Pontificato. 
Pio IX 



 

William	A	Aliperta 
Anna	Baffa 
Nell	Baker 
Vicky	Baker 
Mary	Burns 
Fred	&	Chad	Ballog 
Linda	Bandy 
Roxana	G	Benavides 
Rosa	Castro 
Gerardo	Carrillo	R. 
Silvia	Culotta 
Jan	Clark 
Mary	Donato 
Jacob	Duda 
Judith	Escamilla 
Nico	Felice 
Bruno Floretta 
Virginia	Frulla 
Baltazar	Garcia	 
Kristie	&	Linna	Goldi 
Vince	Guzzo 
Kelly	Ann	Haymaker 
Jonathan	Hernandez 
Susan Humpf 
Janet	Horvath 
Scott	Lebakken 
Joseph	Lebakken 
Justina	Leoni 
Mark		Leoni 
Vandy Liala 
Rita		Longnecker 
MaryAnn	Maloberti 
Lena	Martymel 
Wenseslao	Martinez 

Miriam	Mendez 
Silvia	Diaz	Mireles 
Donna	Mcgowean 
Victor Nieto 
Bernardo	Ordaz 
Marta	Ordaz 
Noah	Ortiz 
Eleanor	Peters 
	Isabel Pintor 
Joseph	Pulido 
Fernando	Rangel 
Guadalupe	Rico 
Laura Rico-Vera 
John	S.	&	Mary	S. 
Jennifer	Sanchez 
Mayra	Sauri 
Bernadette	Scala 
Francisco	Serrano 
Adalynn	Sorto 
Celeste	Soult 
Hector	Trujillo	Tapia 
Dayan	Del	Valdiveeso 
Julia	Valles 
Damian	A.	Velasquez 
Robert	J.	Villa 
Alexandra	Vitali 
Madline	Vittori 
Luke	Westrick 
Danny 	Ziga	 
Sara		Zonca 
 

May our prayers bring them strength,                            
healing, and peace. 

Please	call	our	Parish	Ofϐice	to	add	a	loved	one’s		
name	to	our	parish	prayer	list. 

PLEASE	PRAY	FOR	OUR	BROTHERS	AND																			
SISTERS	WHO	ARE	ILL	OR	INFIRMED	: 

    †Leticia Rojas 
†Alvin Hutchison 
†Steven Wagner 

MASS INTENTIONS   
FOR THE WEEK 

 
 
 
Saturday, December 7th                            St. Ambrose 
5:30 pm  Special thanks to Our Lady of Mt. Carmel, 
                 St. Rita & Ada Morella  by: family 
6:30 pm OLG Novena 
Sunday, December 8th            Second Sunday of Advent 
   7:45 am † 
   9:00 am † 
10:30 am  †Pasqualina Crotolo  by: Teresa Nicodemo 
12:00 pm  †Marco & Rose Calabria by: children &   
                                                                  family 
                 †Theresa Donohue by: Lucia Esposito 
                 †Mary & Nick Palermo by: daughter Jean 
                 †Nicky Delesse      by: Mom & Dina 
                 †Nancy & Nunzio Sacchetta  by: mom 
                 †Nunzio Saccheta Sr.  By: Gemma  
1:30   pm  † 
5:00   pm  † 
6:30   pm OLG Novena 
Monday, December 9th           Immaculate Conception 
8:00 am  †Roseann Torraco  by: Gabriella Rauzi 
6:30 pm  OLG Novena 
 
Tuesday, December 10th                   Advent Weekday 
8:00 am  †Ralph & Grace Doyle  by: children 
6:30 pm  OLG Novena  
 
Wednesday, December 11th                  Advent Weekday 
8:00 am  † 
6:30 pm  OLG Novena 
  
Thursday, December 12th       Our Lady of Guadalupe 
6:00 pm  †  
7:00 pm  †  
                
Friday, December 13th                                    St. Lucy 
6:30 pm  †  
7:30 pm  †Michael & Lucia DeVito  by: Doyle    
                                                      grandchildren 
Saturday, December 14th             St. John of the Cross 
5:30 pm  †                  
 
Sunday, December 15th             Third Sunday of Advent 
  7:45 am   † 
  9:00 am   † 
10:30 am   †Consolata Trombetta by: Angelo &  
                                            Elisabetta De Biasio 
                  †Josephine Grasso by: Caterina & family 
 
12:00 pm   †Judith L. Pones  by: her children &  
                                                      grandchildren 
 

Rest In Peace 



If you would like to add your     
business for advertisement please 
send us an email. 
xduran@archchicago.org 

Oración del Jubileo 
Padre que estás en el cielo, 
la fe que nos has donado en   
    
tu Hijo Jesucristo, nuestro hermano, 
y la llama de caridad   
    
infundida en nuestros corazones por el Espíritu Santo, 
despierten en nosotros la bienaventurada esperanza 
en la venida de tu Reino. 
  
Tu gracia nos transforme 
en dedicados cultivadores de las semillas del Evangelio 
que fermenten la humanidad y el cosmos, 
en espera confiada 
de los cielos nuevos y de la tierra nueva, 
cuando vencidas las fuerzas del mal, 
se manifestará para siempre tu gloria. 
  
La gracia del Jubileo 
reavive en nosotros, Peregrinos de Esperanza, 
el anhelo de los bienes celestiales 
y derrame en el mundo entero 
la alegría y la paz 
de nuestro Redentor. 
A ti, Dios bendito eternamente, 
sea la alabanza y la gloria por los siglos. 
Amén. 

Preghiera del Giubileo 
 
Padre che sei nei cieli, 
la fede che ci hai donato nel 
tuo figlio Gesù Cristo, nostro fratello, 
e la fiamma di carità 
effusa nei nostri cuori dallo Spirito Santo, 
ridestino in noi, la beata speranza 
per l’avvento del tuo Regno.  
  
La tua grazia ci trasformi 
in coltivatori operosi dei semi evangelici 
che lievitino l’umanità e il cosmo, 
nell’attesa fiduciosa 
dei cieli nuovi e della terra nuova, 
quando vinte le potenze del Male, 
si manifesterà per sempre la tua gloria.  
  
La grazia del Giubileo 
ravvivi in noi Pellegrini di Speranza, 
l’anelito verso i beni celesti 
e riversi sul mondo intero 
la gioia e la pace 
del nostro Redentore. 
A te Dio benedetto in eterno 
sia lode e gloria nei secoli. 
Amen 
 

The Jubilee Prayer 
 
Father in heaven, 
may the faith you have given us 
in your son, Jesus Christ, our brother, 
and the flame of charity enkindled 
in our hearts by the Holy Spirit, 
reawaken in us the blessed hope 
for the coming of your Kingdom. 
  
May your grace transform us 
into tireless cultivators of the seeds of the Gospel. 
May those seeds transform from within 
 both humanity and the whole cosmos 
in the sure expectation 
of a new heaven and a new earth, 
when, with the powers of Evil vanquished, 
your glory will shine eternally. 
  
May the grace of the Jubilee 
reawaken in us, Pilgrims of Hope, 
a yearning for the treasures of heaven. 
May that same grace spread 
the joy and peace of our Redeemer 
throughout the earth. 
To you our God, eternally blessed, 
be glory and praise for ever. 
Amen 

 


